NISUD ANLD PURIALUS

GRAMMAR ASSUMED:

Demonstratives Hic, Ille, Iste; Special -tus Adjectives

WHEELOCK: CHAPTER 9

The legendary friendship between Nisus and Euryalus is the subject of a
moving episode in the Aeneid, Vergil’s great Roman epic.
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Aenéas, Aenéae, m.: Aeneas, famous Trojan, ancestor of the Romans
Tréidnus, -a, -um: Trojan; Troiani, -6rum, m. pl.: the Trojans, former
inhabitants of Troy, now trying to establish a new home in Italy

contra (preposition + accusative): against

Rutuli, -6rum, m. pL: Rutulians, ancient inhabitants of Latium, the area
of Italy around Rome

nox, noctis, f.: night

dormi®, -ire, -ivi, -itus (4th conjugation): to sleep, be asleep
dux, ducis, m.: leader

castra, -6rum, n. pl.: camp (military)

consilium, -ii, n.: meeting for deliberation, planning session
Nisus, -1, m.: Nisus, a Trojan soldier

Euryalus, -1, m.: Euryalus, a Trojan soldier

iuvenis, -is, m.: young man, youth

venio, -ire, véni, ventus (4th conjugation): to come

dlco, -ere, dixi, dictus: to say

cum (preposition + ablative): with

mittd, -ere, misi, missus: to send 5

praeda, -ae, f.: loot

rapid, -ere, rapui, raptus (3rd -id conjugation): to snatch
somnus, -1, m.: sleep

exclamo (1): to cry out, call out

Ialus, -1, m.: Iulus, son of Aeneas
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ornamentum, -1, n.: decoration, fancy clothing
galea, -ae, f.: helmet
fugio, -ere, fiigl, fugitirus (3rd -i6 conjugation): to flee
Volcéns, -entis, m.: Volcens, Rutulian leader
splendor, -oris, m.: brightness, shine -

antea (adverb): before, earlier

super (preposition + accusative): above, on top of
cado, -ere, cecidi, casiirus: to fall (dead)

fabula, -ae, f.: story, tale

Vergilius, -i, m.: Publius Vergilius Maro (70-19 B.c), a renowned Latin
poet
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